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Wifi Smartplug
Art.no 36-8211 Model 51290

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk og ta vare på den for framtidig bruk. Vi reser-
verer oss mot ev. feil i tekst og bilde, samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller 
spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
• Sørg for at strømuttaket hvor produktet plasseres er lett 

tilgjengelig slik at det tilkoblede produktet raskt kan kobles fra 
strømnettet, hvis det skulle være behov for det.

• Koble ikke produkter av denne typen sammen.

• Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.
• Produktet må ikke tildekkes.

 Viktigt!
• Utsätt aldrig produkten för höga temperaturer, dammig miljö, starka vibrationer, 

stötar, fukt eller väta.
• Försök aldrig att öppna produkten, reparera, demontera eller modifiera den på 

något sätt.

Installation
1. Anslut din smart plug till ett vägguttag med 230 V.
2. Sök efter och ladda ner appen ”Clas Ohlson Smart” på App Store eller Play Store. Följ 

anvisningarna i appen.
3. Håll in knappen på din smart plug för att sätta den i parningsläge.

 Obs!
• Kom ihåg att välja 2,4 Ghz nät på telefonen/routern när du ska registrera produkten till Appen.
• Anslut inget till uttaget på din smart plug förrän den är installerad och ansluten till din WiFi-router.
• Vid installation av flera enheter ska de konfigureras en åt gången. Se appens anvisningar.

Skötsel och underhåll
• Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt rengöringsmedel, aldrig lösningsmedel 

eller frätande kemikalier.
• Dra ut produkten ur vägguttaget och förvara den torrt och dammfritt om den inte ska användas 

under en längre period.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas tillsammans med annat hushållsavfall. 
Detta gäller inom hela EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och hälsa, orsakad 
av felaktig avfallshantering, ska produkten lämnas till återvinning så att materialet kan tas 
omhand på ett ansvarsfullt sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av de 
returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller kontakta inköpsstället. De kan se 
till att produkten tas om hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Operativsystem som stöds  Android 4.4/iOS 10.0 eller högre

Anslutningsteknik   WiFi 802.11 b/g/n (2,4 GHz)

Nätanslutning    100–250 V AC, 50/60 Hz

Maxbelastning    2300 W, 10 A

Strömförbrukning    ≤ 1 W

 Viktig!
• Utsett aldri produktet for høye temperaturer, fuktighet, støvete omgivelser, 

sterke vibrasjoner eller støt.
• Dekselet må ikke åpnes. Man må heller ikke reparere eller modifisere produktet selv.

Installasjon
1. Smart plug kobles til en stikkontakt med 230 V.
2. Søk etter og last ned appen ”Clas Ohlson Smart” fra App Store eller Play Store. Følg anvisningene i appen. 
3. Hold knappen på din smart plug inne for å stille den i paringsmodus.

 Obs!
• Husk å velg 2,4 GHz nett på telefonen/routern når du skal registrere produktet i appen.
• Vent med å plugge til enheter til denne enheten er installert og koblet til WiFi-routeren din. .
• Ved installasjon av flere enheter må disse konfigureres en og en. Se anvisningene i appen.

Vedlikehold
• Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt rengjøringsmiddel, aldri løsningsmidler eller 

etsende kjemikalier.
• Trekk støpselet ut fra strømuttaket og oppbevar den tørt og støvfritt hvis produktet ikke skal brukes 

på en stund.

Avfallshåndtering
Symbolet viser til at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet. 
Dette gjelder innenfor EØS-området. For å forebygge eventuelle skader på helse og 
miljø som følge av feil håndtering av avfall, skal produktet leveres til gjenvinning, slik at 
materialet blir tatt hånd om på en ansvarsfull måte. Benytt miljøstasjonene som er der du 
befinner deg eller ta kontakt med forhandler. De vil ta hånd om produktet på en miljømessig 
tilfredsstillende måte.

Spesifikasjoner
Operativsystem som støttes  Android 4.4 / iOS 10.0 eller høyere

Tilkoblingsteknologi  WiFi 802.11 b/g/n (2,4 GHz)

Nettspenning    100–250 V AC, 50/60 Hz

Maksbelastning    2300 W, 10 A

Strømforbruk    ≤ 1 W
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Please read the entire instruction manual before use and then save it for future reference. We reserve 
the right for any errors in text or images and any necessary changes made to technical data. 
In the event of technical problems or other queries, please contact our Customer Services.

Safety
• Make sure that the electrical socket that the product is plugged 

into is easily accessible in case it and the connected product need 
to be quickly disconnected from the mains electricity.

• Do not connect products of this type to each other.
• Do not cover the product.

• This product is intended for indoor use only.

 Important
• Never subject the product to high temperature, dust, heavy vibration, impacts, 

humidity or moisture.
• Never try to open the product, repair or modify it in any way.

Installation
1. Plug the smart plug into a 230 V wall socket.
2. Search for and download the “Clas Ohlson Smart” app from App Store or Play Store. Follow the 

instructions in the app. 
3. Hold down the button on the smart plug to put it into pairing mode.

 Note
• Make sure to select the 2.4 GHz network on your telephone/router when connecting the product to 

the app.
• Do not connect anything to the Smart plug outlet until the device has been installed and connected 

to your WiFi Router. If more devices need to be installed, they need to be configured one by one. 
Follow the instructions on the app.

• If multiple devices are to be installed they need to be configured one by one. Follow the instructions 
on the app.

Care and maintenance
• Clean the product using a damp cloth. Use only mild cleaning agents, never solvents or corrosive 

chemicals.
• If the Smart plug is not to be used for an extended period, it should be unplugged and stored in 

a dry and dust-free location.

Responsible disposal
This symbol indicates that this product should not be disposed of with general 
household waste. This applies throughout the entire EU. In order to prevent any harm to 
the environment or health hazards caused by incorrect waste disposal, the product must 
be handed in for recycling so that the material can be disposed of in a responsible manner. 
When recycling the product, take it to your local collection facility or contact the place of 
purchase. They will ensure that the product is disposed of in an environmentally sound 
manner.

Specifications
Supported operating systems Android 4.4 / iOS 10.0 or later

Connecting technology  WiFi 802.11 b/g/n (2.4 GHz)

Rated voltage    100–250 V AC, 50/60 Hz

Max load    2300  W, 10 A

Power consumption   ≤ 1 W

Wifi Smartplug
Art.no 36-8211 Model 51290

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida bruk. Vi re-
serverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
• Se till att vägguttaget där produkten placeras är lättåtkomligt så 

att den och ansluten produkt vid behov snabbt kan frånkopplas 
från elnätet.

• Anslut inte produkter av denna typ med varandra.
• Täck inte över produkten.

• Produkten får inte demonteras eller ändras. Farlig spänning finns oskyddad 
på komponenter under produktens hölje. Kontakt med dessa kan leda till 
brand eller ge elektriska stötar.

• Produkten får endast anslutas till ett vägguttag med 100–250 V AC, 50/60 Hz.

• The product should not be taken apart or modified. Certain unshielded 
components inside the casing carry dangerous voltages. Contact with 
these can lead to fire or electric shock.

• The product must only be connected to a standard domestic 100–250 V, 
50/60 Hz electrical supply.

• Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.
• Produktet må ikke demonteres eller forandres på. Farlig spenning ligger 

ubeskyttet på visse komponenter under produktets deksel. Kontakt med 
disse kan føre til brann eller gi elektriske støt.

• Produktet skal kun kobles til en kontakt med 100–250 V, 50/60 Hz.



Wifi Smartplug
Tuotenro 36-8211  Malli 51290

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden 
teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- ja kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
• Varmista, että pistorasia on helppopääsyisessä paikassa, jotta 

laitteen pistokkeen saa tarvittaessa helposti irti pistorasiasta. 
• Älä liitä tämän tyyppisiä laitteita toisiinsa.
• Älä peitä laitetta.

Wifi Smartplug
Art.Nr. 36-8211 Modell 51290

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren. Irrtümer, 
Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen 
Fragen freut sich unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme.

Sicherheitshinweise
• Sicherstellen, dass die Steckdose, an die das Produkt 

angeschlossen wird, leicht zugänglich ist. So können das Produkt 
sowie ggf. das daran angeschlossene Gerät bei Bedarf schnell 
vom Stromnetz getrennt werden.

• Nicht hintereinanderstecken
• Das Produkt nicht zudecken.

• Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.

• Das Produkt ist nur zur Verwendung in Innenräumen geeignet.

 Varoitus!

• Älä altista laitetta korkeille lämpötiloille, pölylle, tärinälle, iskuille, 
kosteudelle tai vedelle.

• Älä avaa, korjaa, pura tai muokkaa laitetta millään tavalla.

Asentaminen
1. Liitä smart plug 230 V:n seinäpistorasiaan.
2. Etsi ja lataa sovellus ”Clas Ohlson Smart” App Storesta tai Play Storesta. Noudata sovelluksen ohjeita. 
3. Paina smart plugin painiketta pitkään asettaaksesi smart plugin paritustilaan.

 Huom.!
• Muista valita puhelimesta/reitittimestä 2,4 Ghz:n verkko, kun rekisteröit tuotteen sovellukseen.
• Älä liitä mitään smart plugin liitäntöihin ennen kuin se on asennettu ja liitetty WiFi-reitittimeen. 

Jos liität useita laitteita, ne tulee konfiguroida yksitellen. Lue lisää sovelluksen ohjeista.
• Useamman yksikön asennuksessa niiden asetukset tulee tehdä yksi kerrallaan. Katso sovelluksen 

ohjeet.

Huolto ja puhdistaminen
• Puhdista laite kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa puhdistusainetta, älä käytä liuotusainetta tai 

syövyttäviä kemikaaleja.
• Jos smart plugia ei käytetä pitkään aikaan, irrota se pistorasiasta ja säilytä sitä kuivassa ja 

pölyttömässä paikassa lasten ulottumattomissa.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee 
koko EU-aluetta. Virheellisestä hävittämisestä johtuvien mahdollisten ympäristö- ja terveys-
haittojen ehkäisemiseksi tuote tulee viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan käsitellä 
vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys 
ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Tuetut käyttöjärjestelmät  Android 4.4/iOS 10.0 tai uudempi

Liitäntätekniikka    WiFi 802.11 b/g/n(2,4 GHz)

Verkkovirtaliitäntä   100–250 V AC, 50/60 Hz

Enimmäiskuormitus  2300 W, 10 A

Virrankulutus     ≤ 1 W

 Wichtig!

• Das Gerät niemals hohen Temperaturen, staubiger Umgebung 
oder starken Erschütterungen aussetzen.

• Niemals versuchen, das Produkt zu öffnen, zu reparieren oder 
anderweitig Änderungen vorzunehmen.

Installation
1. Den Smart Plug an eine Steckdose mit 230 V anschließen.
2. Die App „Clas Ohlson Smart“ im App Store oder Play Store herunterladen. Die Anweisungen der 

App befolgen. 
3. Die Taste am Smart Plug gedrückt halten, um ihn in den Verbindungsmodus zu versetzen.

 Hinweis:
• Bitte beachten, dass beim Registrieren des Produktes in der App das Smartphone an ein 2,4-GHz-

Netzwerk angeschlossen sein muss.
• Erst dann Geräte an die Steckdose des Smart Plugs anschließen, wenn diese fertig installiert und 

mit dem WLAN-Router verbunden wurde.
• Bei der Installation mehrerer Produkte sollte eines nach dem anderen konfiguriert werden. Den 

Anweisungen der App folgen.

Pflege und Wartung
• Das Produkt mit einem leicht befeuchteten Tuch reinigen. Ein sanftes Reinigungsmittel verwenden, 

keine scharfen Chemikalien oder Reinigungslösungen.
• Bei längerer Nichtbenutzung den Smart Plug aus der Steckdose ziehen und trocken und staubfrei 

aufbewahren.

Hinweise zur Entsorgung
Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt nicht gemeinsam mit dem Haushaltsabfall 
entsorgt werden darf. Dies gilt in der gesamten EU. Um möglichen Schäden für 
die Umwelt und Gesundheit vorzubeugen, die durch fehlerhafte Abfallentsorgung 
verursacht werden, dieses Produkt zum verantwortlichen Recycling geben, um 
die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern. Bei der Abgabe 
des Produktes bitte die vorhandenen Recycling- und Sammelstationen benutzen oder den 
Händler kontaktieren. Dieser kann das Produkt auf eine umweltfreundliche Weise recyceln.

Technische Daten
Unterstützte Betriebssysteme Android 4.4 / iOS 10.0 oder höher
Anschlusstechnologie  WiFi 802.11 b/g/n (2,4 GHz)
Betriebsspannung   230 V AC, 50Hz
Max. Belastbarkeit   2300 W, 10 A
Stromverbrauch     ≤ 1 W
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• Älä pura tai muuta laitetta. Laitteen sisällä on vaarallista jännitettä sisältäviä 
suojaamattomia komponentteja. Niiden koskettaminen saattaa johtaa 
tulipaloon tai sähköiskuun.

• Laitteen saa liittää ainoastaan pistorasiaan, joka on 100–250 V AC, 50/60 Hz.

• Das Gerät nicht demontieren oder technisch verändern. Unter dem Gehäuse 
des Produktes befinden sich nicht isolierte Komponenten mit gefährlicher 
Stromspannung. Bei Kontakt können diese zu Bränden oder Stromschlägen 
führen.

• Das Gerät darf nur an Steckdosen mit 100–250 V AC, 50/60 Hz benutzt werden.

Hereby, Clas Ohlson declares that the type of radio equipment Clas Ohlson Smart 
is in compliance with the Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration 
of conformity is available at the following Internet address: www.clasohlson.com/ 
[product search]

SE | Härmed försäkrar Clas Ohlson att denna typ av radioutrustning Clas Ohlson Smart 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: www.clasohlson.com/ sök efter produkten

NO | Clas Ohlson bekrefter med dette at radioutstyret av denne typen, Clas Ohlson Smart, er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Komplett tekst til EUs samsvarserklæring finner du 
på følgende nettadresse: www.clasohlson.com/ søk etter produktet

FI | Clas Ohlson vakuuttaa, että tämän tyyppinen Clas Ohlson Smart -radiolaite on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy kokonaisuudessaan 
osoitteesta: www.clasohlson.com/ etsi tuote

DE | Clas Ohlson erklärt hiermit, dass diese Art von Funkanlage Clas Ohlson Smart der 
Richtlinie 2014/53 / EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf 
folgender Webadresse zu finden: www.clasohlson.com/ Suche nach dem Produkt


